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 NORMA DE CARÁCTER GENERAL N° 

                                                                 
REF.: MODIFICA EL LIBRO III, SOBRE BENEFICIOS 

PREVISIONALES, DEL COMPENDIO DE 
NORMAS DEL SISTEMA DE PENSIONES. 

 _______________________________________ 
 

                                                                                 Santiago, 
 
 
 
                  En uso de las facultades legales que confiere la ley a esta Superintendencia, en 

particular, el artículo 47 N° 6 de la Ley N° 20.255, se introducen las modificaciones 
contenidas en la presente Norma de Carácter General, al Título VII Bonificación por Hijo 
Nacido Vivo para las mujeres, del Libro III del Compendio de Normas del Sistema de 
Pensiones. 

 
I. Reemplázase la letra j) del número 1 del Capítulo II. Definiciones, por la siguiente: 
 

さj) PGUぎ PWﾐゲｷﾙﾐ G;ヴ;ﾐデｷ┣;S; Uﾐｷ┗Wヴゲ;ﾉざ. 
 

II. Modifícase el Capítulo III. Requisitos y beneficios, de acuerdo a lo siguiente: 
 

1. Intercálase entre las expresiones さmadres adoptivasざ ┞ さ┞ ケ┌Wざ contenidas en el 
primer párrafo del número 1, lo siguiente さ; personas chilenas y extranjeras que 
sean madres biológicas o adoptivas, que antes de los 65 años rectifiquen su sexo 
a masculino; los hombres chilenos y extranjeros que luego de rectificar su sexo a 
femenino y antes de los 65 años de edad, se conviertan en madres adoptivas,ざく   

 
2. Reemplázase ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さIｴｷﾉWﾐ;ゲざが IﾗﾐデWﾐｷS; Wﾐ Wﾉ ゲWｪ┌ﾐSﾗ ヮ=ヴヴ;aﾗ SW ﾉ; ﾉWデヴ; 

;ぶ SWﾉ ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヱが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さヮWヴゲﾗﾐ;ゲざく 
 

3. Reemplázase el literal ii. contenido en la letra b) del número 1, por el siguiente: 
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さ“ｷﾐ ゲWヴ ;aｷﾉｷ;S; ;ﾉ ゲｷゲデWﾏ; SW ヮWﾐゲｷﾗﾐWゲ SWﾉ DくLく N°3.500, de 1980, sea beneficiaria 

de una pensión garantizada universal; o siendo afiliada al citado sistema, con 

saldo cero en su cuenta de capitalización individual por concepto de cotizaciones 

obligatorias y sin derecho a pensión, sea beneficiaria de PGUくざ 

 
4. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さ;ヮﾗヴデW ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐ;ﾉ ゲﾗﾉｷS;ヴｷﾗざが IﾗﾐデWﾐｷS; dentro del 

ﾉｷデWヴ;ﾉ ｷｷｷく SW ﾉ; ﾉWデヴ; Hぶ SWﾉ ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヱが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGUざく 
 

5. Reemplázase el número 2. por el siguiente: 
 

さヲく Las beneficiarias citadas en los literales ii y iii de la letra b) anterior, continuarán 

percibiendo la bonificación por hijo, aún cuando pierdan la PGU o la pensión de 

sobrevivencia. Por lo tanto, el IPS y las Administradoras de Fondos de 

Pensiones deberán comunicar a las personas que se encuentren en alguna 

de las situaciones antes descritas, que no perderán el derecho a la citada 

bonificación, respecto de la cual pueden solicitar sea ajustada a un monto de 3 

UF, para lo cual el IPS determinará el número de pagos ajustados a 3 UF a que 

tiene derecho, de acuerdo a lo siguiente: 

             

軽 噺 峪稽茎兼 茅 なに 崕デ 岫健掴袋沈 茅 岫な 髪 件岻貸岫掴袋沈岻岻栂沈退待 健掴 茅 岫な 髪 件岻貸掴 伐 ななにね崗崋 伐 誹デ 鶏兼建岫な 髪 件岻痛津痛退怠 飛ぬ戟繋  

 

Donde: 

N  : Número de pagos ajustados a 3 UF a que tiene derecho. 

BHm : Bonificación Total por hijo nacido vivo, mensualizada, expresada en pesos. 

lx   : Número de personas vivas a la edad x, obtenida de la tabla de mortalidad 

para beneficiarias, B-M-2006 o la que la reemplace. 

I  :  Tasa de interés promedio implícita en las rentas vitalicias de vejez 

contratadas en los seis  meses anteriores a la fecha en que la beneficiaria 

pierde su derecho a la PGU o a pensión de sobrevivencia, según sea el caso. 

X  :  Edad actuarial a la fecha en que la beneficiaria pierda su derecho a PGU o 

a pensión de sobrevivencia, según sea el caso. 

W  :  Fin de la tabla de mortalidad. 

3UF   : Para determinar el monto a que ascienden las 3 UF, se debe considerar el 

valor de la UF vigente a la fecha en que la beneficiaria pierda su derecho a 

la PGU o a la pensión de sobrevivencia, según sea el caso. 
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Pmt  :  Monto mensual pagado por concepto de bonificación por hijo nacido vivo 

en el mes t, entre la fecha de término de la PGU o la pensión de 

sobrevivencia y la fecha de cálculo. 

n  :  Número de meses transcurridos entre la fecha de término de la PGU o la 

pensión de ゲﾗHヴW┗ｷ┗WﾐIｷ; ┞ ﾉ; aWIｴ; SW I=ﾉI┌ﾉﾗくざ 

6. Modifícase el primer párrafo del número 3, de acuerdo a lo siguiente: 

 

a) AｪヴYｪ;ゲW ; Iﾗﾐデｷﾐ┌;Iｷﾙﾐ SW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さ┌ ﾗデヴ;ゲざ ┞ ;ﾐデWゲ SWﾉ ヮ┌ﾐデﾗ ゲWｪ┌ｷSﾗ, 

contenida en la primera oración, lo siguiente: さき Wﾐ WゲデW I;ゲﾗ ﾉ; HﾗﾐｷaｷI;Iｷﾙﾐ 
por hijo la recibirán en su calidad de afilada al D.L. N° 3.500, según se establece 

en el número 1 del Capítulo VII del presente Títuloざ. 

 

b) RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ SW VWﾃW┣ざ, contenida en la segunda oración, 

ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGUざ. Asimismo, eﾉｹﾏｷﾐ;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さ;ﾉ ヱェ SW ﾃ┌ﾉｷﾗ SW 
ヲヰヰΒざ, contenida en la citada oración. 

 

c) RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さSWﾉ “ｷゲデWﾏ; SW PWﾐゲｷﾗﾐWゲ “ﾗﾉｷS;ヴｷ;ゲざ, contenida en 

la tercera oración, ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さde PGU, como un flujo mensual según se 

Wゲデ;HﾉWIW Wﾐ Wﾉ ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヲ SWﾉ Iｷデ;Sﾗ C;ヮｹデ┌ﾉﾗ VIIざ. 

 

7. Reemplázase ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ SW VWﾃW┣ざ, contenida en el tercer párrafo del 

número 4, por ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGU del literal ii, letra b), del ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヱ ;ﾐデWヴｷﾗヴざく 
Asimismo, reemplázase ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さAP“ざ SWﾉ Iｷデ;Sﾗ ヮ=ヴヴ;aﾗが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ 
さPGU SWﾉ ﾉｷデWヴ;ﾉ ｷｷｷが SW ﾉ; Iｷデ;S; ﾉWデヴ; H)ざく 

 
III. Modifícase el Capítulo IV. Solicitud de bonificación, de acuerdo a lo siguiente: 
 

1. Reemplázase ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さゲﾗﾉ;ﾏWﾐデW Wﾉざ, contenida en la segunda oración del 
párrafo segundo del número 1, ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さW ISWﾐデｷaｷI;Iｷﾙﾐ ケ┌W ヮヴﾗヮﾗヴIｷﾗﾐW 
ｷﾐaﾗヴﾏ;Iｷﾙﾐ ゲﾗﾉ;ﾏWﾐデW ヴWゲヮWIデﾗ SWﾉざ IﾗﾐデWﾐｷS; Wﾐ la segunda oración del segundo 
párrafo del número 1. A ゲ┌ ┗W┣が ｷﾐデWヴI=ﾉ;ゲW WﾐデヴW ﾉ;ゲ W┝ヮヴWゲｷﾗﾐWゲ さ┞ ゲ┌ゲざ ┞ さaWIｴ;ゲ 
SW ﾐ;IｷﾏｷWﾐデﾗざが contenidas en la citada oración, ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さヴWゲヮWIデｷ┗;ゲざく  

 
2. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さケ┌W ﾐﾗ WゲデY ┗ｷｪWﾐデWざが IﾗﾐデWﾐｷS; Wﾐ Wﾉ ヮヴｷﾏWヴ ヮ=ヴヴ;aﾗ 

SWﾉ ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヲが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さ┗WﾐIｷS;ざく A ゲ┌ ┗W┣が ;grégase al final del citado 
párrafo, pasando el punto aparte a ser punto seguido, lo siguiente: 

 
さEn tal caso, la vigencia de la cédula de identidad no podrá extenderse por más del 
tiempo que, aquel eventualmente autorice el Registro Civil, de acuerdo con los 
respectivos Decretos del Ministerio de Justicia y Derechos Humanos, que así lo 
autoricen. Igualmente, deberá validar que la cédula no se encuentre bloqueada.ざ 
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3. Reemplázase ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さヱヶ ;ﾉ ヲヰざが contenida al final del segundo párrafo del 
ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヲが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さ24 al 28ざ. 

 
4. Reemplázase el número 3, por el siguiente: 

 
さLa bonificación podrá ser solicitada conjuntamente con una solicitud de PGU.ざ, 

 
5. IﾐデWヴI=ﾉ;ゲW WﾐデヴW ﾉ;ゲ W┝ヮヴWゲｷﾗﾐWゲ さWﾉ “ｷデｷﾗ WWH SWﾉ IP“ざ ┞ さ┌ ﾗデヴ;ゲ ;ﾉデWヴﾐ;デｷ┗;ゲざが 

contenidas en el número 7, ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さが SW ;I┌WヴSﾗ Iﾗﾐ ﾉﾗ ﾐﾗヴﾏ;Sﾗ Wﾐ ﾉﾗゲ 
números 8 al 14 ゲｷｪ┌ｷWﾐデWゲがざく 

 
6. Intercálase entre los números 7 y 8, los siguientes números 8 al 14 nuevos, pasando 

los actuales números 8 al 25 a ser números 15 al 32, respectivamente: 

さ8. El IPS y las AFP podrán utilizar medios electrónicos para disponer de los 

formularios de solicitud del beneficio Bono por Hijo y para la recepción de la 

aludida solicitud. El citado sitio web, deberá estar disponible las 24 horas del día, 
los siete días de la semana, con excepción de las interrupciones que por razones 

técnicas justificadas o de fuerza mayor puedan afectar tal disponibilidad. Además, 
deberán implementar metodologías para la administración eficiente de filas de 

espera. 

9. El diseño del sitio debe considerar pautas de accesibilidad, que permitan a las 
usuarias en situación de discapacidad interactuar con este canal de atención y 

resolver sus necesidades de servicio. 

10. El IPS y las AFP deberán adoptar las medidas necesarias tendientes a evitar el 

riesgo de ingreso de personas no autorizadas a la información de sus bases de 

datos o sistemas de soporte de las operaciones que se realicen a través del sitio 

web o plataformas digitales e implementar mecanismos que permitan verificar y 

que garanticen la identidad de la solicitante al suscribir la solicitud electrónica, 

debiendo dejar respaldos auditables de dicha verificación. Además, deberán 
asegurar que cualquier transacción o comunicación a través del sitio web se 

efectúe en forma segura, íntegra y confidencial.  Para ello, el primer dato a 
requerir para el llenado de la solicitud, debe ser el número de cédula de identidad 

de la solicitante, con el cual el IPS o la AFP deberán verificar en línea la calidad de 

tal, no permitiendo continuar el ingreso de datos de no validarse correctamente 
dicha calidad. 

11. La serie o número de documento asociado a la cédula de identidad de la 

solicitante, deberá ser validada dentro de los tres días hábiles siguientes a la 
presentación de la solicitud de la bonificación por el IPS o la AFP con el Registro 

Civil o con algún proveedor que preste este servicio en el caso de las AFP.  
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12. El formulario para solicitar el beneficio del Bono por Hijo, disponible a través 
del sitio web del IPS y de las AFP o en una página web especialmente habilitada 

para estos efectos, deberán contener a lo menos la información señalada en el 
Anexo N° I, Ítemes Mínimos a considerar en el Formulario de Solicitud, del 

presente Título VII. 

13. El IPS y las AFP deberán proporcionar la información acerca del estado o etapa 
de la tramitación de los requerimientos formulados por las personas, que 

permitan conocer en forma permanente si éstos han sido recibidos o se 
encuentran pendientes. 

14. Para las personas que no posean dirección de correo electrónico, el IPS y las 

AFP deberán implementar, a través de su sitio web, algún mecanismo de 
mensajería que permita entregarles información o que aquellas puedan recibir las 

comunicaciones a través de un medio distinto ;ﾉ IﾗヴヴWﾗ WﾉWIデヴﾙﾐｷIﾗくざ 
 

7. Agrégase al final número 8, que pasó a ser número 15, pasando el punto aparte a 
ser punto seguido, lo siguiente: 

 
さTﾗS;ゲ ﾉ;ゲ ゲﾗﾉｷIｷデ┌SWゲ ヴW;ﾉｷ┣;S;ゲ S┌ヴ;ﾐデW Wﾉ Sｹ; SWHWﾐ ゲWヴ I┌ヴゲ;S;ゲ SWﾐデヴﾗ SW ﾉﾗゲ 
plazos que para tales operaciones ゲW Wゲデ;HﾉWIWﾐ Wﾐ ﾉ; ﾐﾗヴﾏ;デｷ┗; ┗ｷｪWﾐデWくざ 

 
8. Reemplázase en el número 10, que pasó a ser número 17, ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さﾐ┎ﾏWヴﾗ 

ヲヱざが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さﾐ┎ﾏWヴﾗ 29ざく 
 

9. Reemplázase el número 13, que pasó a ser número 20, por el siguiente: 
 

さヲヰ. Sin perjuicio de toda la información que el IPS y las AFP pongan a disposición 
de las solicitantes, de manera que éstas se informen adecuada y oportunamente 
acerca de los requisitos, plazos y de la documentación que deben aportar para 
requerir el beneficio, al momento de la suscripción de la solicitud tanto el IPS y las 
AFP deberán informarles, en términos generales, acerca de la tramitación y los 
procesos a que será sometida la solicitud y que finalmente aquella podrá ser 
;IWヮデ;S; ﾗ ヴWIｴ;┣;S;が ゲWｪ┎ﾐ IﾗヴヴWゲヮﾗﾐS;くざ 

 
10. Reemplázase la e┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さel ｷﾐデWヴWゲ;Sﾗざ, contenida en el número 18, que pasó a 

ser número 25が ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さla solicitanteざく 
 

11. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ o APSざ, contenida en el número 22, que pasó a ser 
número 29が ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGUざく 

 
IV. Modifícase el Capítulo VI. Cálculo y concesión de la bonificación, de acuerdo a lo 

siguiente: 
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1. Reemplázase ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ SW ┗WﾃW┣ o una pensión de sobrevivenciaざ, 
contenida en la letra c) del número 16, por la W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGU, según lo indicado 
en el literal ii, letra b), número 1, del Capítulo III del presente Título, o una pensión 
de sobreviencia, ゲWｪ┎ﾐ ﾉﾗ ｷﾐSｷI;Sﾗ Wﾐ Wﾉ ﾉｷデWヴ;ﾉ ｷｷｷが SW ﾉ; ﾉWデヴ; Hぶ ;ﾐデWゲ ヴWaWヴｷS;ざく     

 
2. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ o pensiones de sobrevivenciaざ, contenida en el 

número 18, ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGU del literal ii, letra b), número 1 del Capítulo III 
del presente Título, o de beneficiarias de pensiones de sobrevivencia del literal iii, 
de la letra b) antes referidaざ. 

 
V. Modifícase el Capítulo VII. Forma de pago de la bonificación, de acuerdo a lo siguiente: 
 

1. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW Wﾉ ゲ┌Hデｹデ┌ﾉﾗ さM;SヴW HWﾐWaｷIｷ;ヴｷ; SW PB“ SW vWﾃW┣ざ, que precede al 
número 2,  por さM;SヴW HWﾐWaｷIｷ;ヴｷ; SW PGU,ざく 

 
2. Intercálase WﾐデヴW ﾉ;ゲ W┝ヮヴWゲｷﾗﾐWゲ さ┌ﾐ; ﾏ;SヴWざ ┞ さHWﾐWaｷIｷ;ヴｷ;ざ, contenidas en el 

ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヲが ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さﾐﾗ ;aｷﾉｷ;S; ;ﾉ DくLく Nェ ンくヵヰヰざく A ゲ┌ ┗W┣が ヴeemplázase la 
W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ SW ┗WﾃW┣ざ, las dos veces que aparece en el citado número, y la 
W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ざ, la única vez que aparece, ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGUざ. Finalmente, 
Wﾉｷﾏｹﾐ;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さ;ﾉ ヱェ SW ﾃ┌ﾉｷﾗ SW ヲヰヰΒざ, del referido número. 

 
3. Reemplázase la fórmula contenida en el número 3 por la siguiente: 

 
  稽茎陳 噺 稽劇茎なに 茅 磐デ  健掴袋痛健掴 茅 岫な 髪 件岻痛栂痛退待 伐 ななにね卑 

 

 
 

4. Reemplázase la variable さli ざが IﾗﾐデWﾐｷS; H;ﾃﾗ ﾉ; aﾙヴﾏ┌ﾉ; SWﾉ ﾐ┎ﾏWヴﾗ ン ┞ la expresión 
さWS;S ｷざが IﾗﾐデWﾐｷS; Wﾐ su definición, por さIxざ ┞ さWS;S ┝ざが ヴWゲヮWIデｷ┗;ﾏWﾐデWく  

 
5. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さヮWﾐゲｷﾙﾐ H=ゲｷI; ゲﾗﾉｷS;ヴｷ;ゲざ, contenida en el número 4, 

ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さpensión garantizada universalざく 
 

6. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さ;ヮﾗヴデW ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐ;ﾉ ゲﾗﾉｷS;ヴｷﾗざ, contenida en el subtítulo 
que precede al número ヵが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPGUざく 

 
7. Reemplázanse las expresiones さel aporte ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐ;ﾉ ゲﾗﾉｷS;ヴｷﾗざ ┞ さ;ヮﾗヴデW 

ヮヴW┗ｷゲｷﾗﾐ;ﾉ ゲﾗﾉｷS;ヴｷﾗざ, contenidas en el número 5, por las expresiones さla PGUざ y 
さPGUざが ヴWゲヮWIデｷ┗;ﾏWﾐデW. 
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8. Reemplázase ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さSW ﾉ;ゲ ﾏ┌ﾃWヴWゲ HWﾐWaｷIｷ;ヴｷ;ゲ SW pensión básica solidaria 
SW ┗WﾃW┣ざが IﾗﾐデWﾐｷS; Wﾐ el número 7が ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さdefinido en el subtítulo 
anterior, さM;SヴW HWﾐWaｷIｷ;ヴｷ; SW PGUざが Wゲデﾗ Wゲが ;ヮﾉｷI;ﾐSﾗ ﾉﾗゲ ﾐ┎ﾏWヴﾗゲ ン ┞ ヴ, 
respectivamenteざ. 

 
9. Agrégase el siguiente número 8, nuevo: 

 
さEl monto mensual a pagar para las beneficiarias de la bonificación a que se alude 
en el número 2 del Capítulo III del presente Título, que solicitan el ajuste de dicho 
monto a 3 UF, deberá determinarse con el valor de la UF a la fecha de pago del 
beneficio. 
  

VI. Modifícase el Capítulo VIII. Transferencia de fondos para el pago de la bonificación, de 
acuerdo a lo siguiente: 

 
1. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さPB“ y de sobrevienciaざ, contenida en el párrafo único 

del número 2, por la siguiente: 
 

さPGUが ; ケ┌W ;ﾉ┌SW Wﾉ ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヲ SWﾉ Capítulo VII anterior, y de madre beneficiaria de 
pensión de sobrevivencia con PGU, a que se hace referencia en el número 5 del 
Iｷデ;Sﾗ C;ヮｹデ┌ﾉﾗ VIIざ 

 
2. Intercálase entre los números 18 y 19,  el siguiente número 19 nuevo, pasando los 

actuales números 19 y 20 a ser números 20 y 21, respectivamente: 
 
               さSuspensión de bonificaciones mensuales no cobradas (flujo mensual) 
 

19. El IPS procederá a efectuar la suspensión de la emisión del pago mensual por 
concepto de bonificación por hijo para las mujeres, luego de 6 meses consecutivos 
de no cobro de la citada bonificación.ざ 

 
3. Reemplázase el número 19 que pasó a ser número 20, por el siguiente: 

 
さL; ASﾏｷﾐｷゲデヴ;Sﾗヴ; ;ﾉ デﾗﾏ;ヴ IﾗﾐﾗIｷﾏｷWﾐデﾗ SW ケ┌W ﾉ; HﾗﾐｷaｷI;Iｷﾙﾐ ﾐﾗ a┌W IﾗHヴ;S; 
por el lapso de 6 meses consecutivos, deberá a más tardar el día 20 del mes 
siguiente de producido aquello, transferir al IPS los montos de la bonificación 
mediante transferencia a la cuenta corriente del IPS e informar a dicho Instituto 
mediante el archivo del punto 2.2 del Anexo Nº III, Archivos a Transmitir desde las 
A.F.P. al IPS, del presente Título VII. 

 
Respecto de los pagos a través de cheques, cabe señalar que la AFP deberá 
efectuar todas las gestiones necesarias para que el beneficiario cambie la 
modalidad de pago a una distinta a ésta. En caso que el beneficiario no acepte el 
cambio de modalidad de pago, la AFP deberá proceder de acuerdo a lo siguiente: 
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a) Al día siguiente de la fecha que caduca el primer cheque emitido para el pago 

de un mes determinado, deberá emitir un segundo cheque a nombre del 
beneficiario para el pago de dicho mes. 

 
b) Al día siguiente de la fecha que caduca el segundo cheque emitido para el pago 

citado en la letra a), deberá emitir un tercer cheque a nombre del beneficiario 
para el pago de dicho mes. 

 
c) Producida la caducidad del tercer cheque emitido para el pago citado en la letra 

b), deberá aplicar lo señalado en el primer párrafo de este númeroくざ 
 
VII. Modifícase el Capítulo X. Base de datos e informe de gestión, de acuerdo a lo siguiente: 

 
1. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さヮWﾐゲｷﾙﾐ H=ゲｷI; ゲﾗﾉｷS;ヴｷ;ざ, contenida en la letra b) del 

ﾐ┎ﾏWヴﾗ ヶが ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さヮWﾐゲｷﾙﾐ ｪ;ヴ;ﾐデｷ┣;S; ┌ﾐｷ┗Wヴゲ;ﾉざく 
 

2. RWWﾏヮﾉ=┣;ゲW ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さH=ゲｷI; ゲﾗﾉｷS;ヴｷ;ざ, contenida en la letra c) del número 6, 
ヮﾗヴ ﾉ; W┝ヮヴWゲｷﾙﾐ さpensión ｪ;ヴ;ﾐデｷ┣;S; ┌ﾐｷ┗Wヴゲ;ﾉざく 

 
VIII. Vigencia 

La presente Norma comenzará a regir a contar de la fecha de emisión. 

 

 

 

 

OSVALDO MACÍAS MUÑOZ    
Superintendente de Pensiones 

 
 


